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LAKÁJ-FÖLÉNY

«Hallja, barátom, magának nagy istállószaga van !»
((Bocsánat, kamerád, legfeljebb csak a beszédemnek, vagy a modoromnak.»

„Magyar Herkó Páter4* melléklapja.
Vidéki elárusítók jelentékeny kedvezményben részesülnek.



NEMZETI ÁTOK Uteo
(harmadszor, a legújabb nemzeti leszerelés küszöbén.)

V erje  meg az Isten mind az olyan magyart. 
Veretlen ne hagyja.

Ki az ország jogát vagy hamisan védi.
Vagy gyáván feladja.

Verje  meg az Isten mind az olyan magyart.
katona, vagy polgár,

Ki hazája ellen idegen erdeket 
Támogat es szolgál.

Verje  meg az Isten mind az olyan magyart, 
M indannyiszor újra,

jdányszor a nemzet, vagy saját szabadságát
Gyáván elárulja.

Verje  meg az Isten mind az olyan magyart. 
Ö rök m indenkorra,

Ki saját hasznáért az ország dolgait 
Oda tékozolja

Verje  meg az Isten mind az olyan magyart. 
M ind a két kezével,

Ki saját nemzetét teljes erejéből 
fslem szolgálja hévvel.

V erje  meg az Isten m ind az olyan magyart, 
Tüzes ostorával,

Akiben nemzete meghisz és megbízik 
S vele mégis kárt vall.

Verje  meg az Isten mind az olyan magyart.
Ki rósz példát mutat

S ezzel az ellenség hatalma, nagysága 
Számára ver utat.

V erje  meg az Isten m ind az olyan magyart.
A k it hajdanában

Gyászmagyarnak csúfolt s örökkön megvetett 
A  nép általában.

Ég be se vehesse, fö ld be se fogadja 
l^om latag, dög te s té t.. .

jdanem az ő gyászos em lékével együtt
A pokolra vessék! H P.

Kétszer inkább.
Rada I. Vendel politikus csizmadia koppintásai

r$L

Inkább Tisza Pista bukhasson meg még ma, mintsem
a Kossuth-párt leszerelése csődöt ne mondjon mielőbb.

*
Inkább a Kubinyi Géza kukorékolása is fölhallassék az 

| égbe, mintsem a király az ő hiv magyar nemzete szive dob- 
I bánását meg ne értse.

♦
Inkább még egy hatodik Guttmann is utasítsa vissza a 

í báróságot, mintsem újabb háromszázezer forinttal gazda- 
í godjék a Tisza pártkasszája.
í

Inkább Andrássy Gyula is hagyja Tiszát, mintsem Széli 
Kálmán is hallgasson még tovább és tűrje ezt a bitang állapotot.

Inkább Körber bukjék meg legelsőnek, mintsem Tisza 
a második ne legyen.

Inkább mindennap egy uj németet szúrjanak le Innsbruck­
ban, mintsem az osztrák világ Magyarországon a nemzeti 
szellemet megfojthassa.

*
Kétszer inkább fújhasson föl a csúz minden leszcrelőt, 

mintsem hogy még Francli urnák is Rada ne legyen a neve!

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Megfogadta.
Orvos (a beteghez, ki előtt egy nagy tál gombóc áll)

De hisz én önnek izzadást rendeltem!
Beteg: Tudja, doktor ur, én addig eszem, mig bele nen 

izzadok.
A fő.

— Hogyan vehetted te a Fejérnét varrónőnek, hiszen < 
annak fogalma sincs a szabásról!

Igen ám, de mindenkiről tud mindent a városban

Törvényszék előtt i
Biró (a tanúhoz): Nem ígért önnek semmit a vádlói
Tanú De igen, kérem, biró ur. Azt ígérte, hogyha ellet e 

vallók, úgy megver, hogy lepedőben visznek haza.

Nem ő.
Biró (a vádlotthoz): Hát ki kezdte a verekedést ?
Vádlott: A panaszos; mert mikor én őt pofonvágtar , 1 

ő egy korsót ütött a fejemhez.



Ez is valami. Kétes dicséret.

— A the fhiád is bevonultha, Dóri?
— Igen, három évre vethék be üthet. Hát a thied, Khóbi ?
— Nii, az engyémet szherencsére fhölmenthették bizonyithékok 

elégthelensége miatt.

Netovább.
— Igazán olyan kiváncsi a feleséged ?
— Hadd e l ! Az még a világra is puszta kíváncsiság­

ból jött.

Tiltakozás.
—■ Azután gondolj néha rám is útközben.
— De, asszony, hiszen én kéjutazási jegyet vettem!

t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t

Korber kudarca.

Sz. K . :  Ez is megkapta már a magáét! Belenyúlt az olasz 
kérdésbe és bent is rekedt a keze. . .  Most még csak Tisza van 
hátra, hogy ugyanaz a sors érje a revízióval, aztán szent lesz a 
békesség mind a két országban. S mig e két ördögöt el nem viszi 
az ördög, addig nem lesz nyugalom.

Előrelátó.

— Apjukom, te a Dengi Marcival való barátságot még ma 
félbe fogod szakítani.

— Nem értelek, asszony.
— Igenis, hogy értesz. Mert a Dengi Marci egy brutális kor­

hely fráter, ki a felesége kezéből valósággal úgy csikarta ki a kapu­
kulcsot. Én pedig azt nem akarom, hogy a rósz példa rád is el­
ragadjon.
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B l\AT El* V Elérni
Wöppentyüs röppentyűi

Mosdós község tanítói 
laka és iskolája olyan, 
mint a divatból kiment 
ruha: átalakítják.

*
Kisberki község köze­

lében a hunsirok olya­
nok, mint a veteményes 
kertek: gyakran és sokat 
áskálják.

*

a falusi kis lány Pesten:
! egyszerű, de kedves.

*
Az őszi szél olyan, mint a kárvallott: bús.

Az uj parasztmenyecske feje olyan, mint az oltvány:
' bekötik. SemperJ.

Barátnők.

— Remek szép tógái vannak Ellának.
— U gy-e1 Én is mondtam már neki, hogy ezekkel a 

fogakkal éppen tiz évvel fiatalabbnak látszik.

Gyengéd célzás.

U r :Szabadna kérnem, kedves kisasszony, merre van itt
j a piébániahivatal ?

H ölgy : Ha önnek is úgy tetszik, akár — együtt is mehe-
j tünk oda.

Leányiskolában.

Tanítónő. .Most már tudjuk, mi a kötőszó. Kérem tehát,
Bella kisasszony, mondjon egy kötőszót

Bella  (rövid habozás u’á n ): A szerelem.

Egyik asszony leesett a szánrul, — De azért a kocsis 
lovaszáguld. Hol van ? fessék megkeresni

Gyergyól szakvélemény Tiszáról.1

Thiilgyesi Sámuel: F.s mért ne szhavazoltham volna én a 
khurmány jelüttjére, mikhor az én szhemeim azthat jól látnak, 
hodj a mai khurmány legszenthebb thiirekvése mindenben a seft ;

A legborzasztóbb.

— Holnap lesz az életem legnehezebb ú tja . . .
— Csak nem valami halálos párbaj ?
— Ah, ha csak az volna!
— H át?

Meg kell vallanom az anyósomnak az adósságaimat. 
------------------------ --------------------------- .____ _______.____-

Garast talált az asszony, De ki veszté el vájjon ?
Hol van ? Tessék megkeresni

ix Í* T t.
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